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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please contact the customer line. 

       www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Product Description  
 

 

 

When the desk lamp is in the normal working position and the illuminating area is 

horizontal, the vertical distance between the area and the work surface is 435mm.  

Lamp Head 

Lamp arm 

Adapter 

Power 

connector 

Main Light Main Light 

Illuminating Center 
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Setup Instruction  
 

Base version:  

1. Take out the base from the package and fixt it with screws.  

2. Insert the power cord into the power port and power on the lamp.  

3. Tap the ON/OFF button to turn on the desk lamp.  

 

Clamp version:  

1. Fasten the clamp to the table as shown in the figure and tighten the lamp arm.  

2. Plug into the adaptor and power on the lamp.  

3. Tap the ON/OFF button to turn on the desk lamp.  
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Functionalities  
 

 

 

1. ON/OF Button: 

Tap: turn on/off the desk lamp 

Press for 2s: The light flashes and the lamp is into Timer mode. The lamp will 

automatically turn off after 15 minutes by default. (*Timer setting is in Yeelight 

App.) 

2. Time Management Mode button: 

Press for 2s to turn on/off the time management mode. The default working time 

is 30 minutes. After the time, the lamp will flash to remind you to rest. You can 

set the timing in Yeelight App. 

3. Auto-sensing Mode button:  

Press for 2s to turn on / off the automatic light sensing function.  

 When green indicator is on indicates that the external ambient light is suitable for 

reading and writing.  

 When red indicator is on indicates that the external ambient light is not suitable for 

reading and writing.  

Note: Colour temperature and brightness cannot be adjusted under Auto-sensing Mode.  

*It is easy to cause eye fatigue in a dark or over bright environment.  

ON/OFF 

Brightness Slide Bar 

Time Managment Mode (white indicator)  

Auto-sensing Mode (red/green indicaotr) 

Light Sensor 

*To keep the sensitivity of the sensor, 

please prevent the sensor from foreign 

objects or dust.  

Colour Temperature 

Slide Bar 

Light Sensor 
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4. Brightness / Colour Temperature Slide Bar:  

Exit the auto-sensing mode and slide the bar to adjust the brightness or colour 

temperature.  

*Simultaneously press the Time Management Mode button and Auto-sensing Mode 

button for 5s, the lamp will flash and automatically turn to 4000K.  

Lamp Body Adjustment  
 

 

When the shaft is loose, please use a proper coin or other tools to tighten it.  

Intelligent Control  
 

1. Search Yeelight App in the app store or scan the QR code below to download and 

install the Yeelight App.  

2. Make sure the lamp is powered on, open Yeelight App and follow the prompts to 

connect.  

 

Please make sure the Wi-Fi network is available and can access the Internet normally 

(this product does not support 5G network).  
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Apple Homekit Control  
 

1. Open the Home app in your iPhone or iPad.  

2. Click “+” button and add accessory as per the prompts in the app. Scan the QR 

code on the right or under the product base. Alternatively, input the 8-digit code 

shown above the QR code to complete the access.  

 

• Make sure the Wi-Fi network is available and you can get access to the internet 

properly. This product is not compatible with 5G network. 

• To ensure proper Homekit compatibility, it is recommended to use iOS 9 or 

above. 

• HomeKit codes are indicated under the base of controller. Please be noted that 

HomeKit codes are required for reset every time.  

Apple is the trademark of Apple LLC.  

Use of the Works with Apple badge means that an accessory has been designed to work 

specifically with the technology identified in the badge and has been certified by the 

developer to meet Apple performance standards. Apple is not responsible for the 

operation of this device or its compliance with safety and regulatory standard.  

HomeKit is trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.  

To control this HomeKit-enabled accessory, the latest version of iOS or iPadOS is 

recommended.  
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How to Reset  
 

Simultaneously press the Time Management Mode button and Auto-sensing Mode 

button for 5s till the lamp flashes. Then, release the button and connect the lamp of 

Yeelight App or Apple HomeKit.  

• The valid time is connection is within 10 mins.  

• The lamp is used in a new network, it is a must to reset the lamp before 

intelligent control. 

 

Specifications  
 

Product Name: Yeelight LED Desk Lamp V1 Pro 

Product Model: YLTD08YL, YLTD13YL 

Colour Temperature: 3000K-5000K 

Power factor:  0.5 

CRI:  Ra90 

Service Temperature:  -10°C ~ 35°C 

Service Humidity:  0%-85%RH 

Rated Power:  10.5W 

Rated Input:  220-240V ~ 50/60Hz 0.15A 

Lamp Input:  12V  1A  

Connectivity:  Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2.4GHz 

Compatible with:  Android 4.4 & iOS 9.0 or higher  
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Features  
 

    
Automatic light 

sensor 

Unique Forward 

Illumination Tech. 
App Control 

Eye-friendly Sunlike 

LEDs 

    
Adjustable Colour 

Temperature 
Dimmable  High CRI 

Smart Time 

Management 

    

Flicker free 
Multi-angle 

adjustment 

Intelligent 

Interaction  
Smart Timer 

 

Warnings  
 

• Using adapters other than the original one may cause product damage or safety 

hazards.  

• The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the 

manufacturer or his service agent or a similar qualified person.  

• The light will produce heat during operation. Please keep proper ventilation. 

• The device is not waterproof.  

• Do not tilt the lamp but place is smoothly.  

• When adjusting the lamp angle, do not put your fingers into the connecting rod 

of lamp arm in case of any possible injuries.  

• It is recommended to adjust the lamp colour temperature below 4000K at night.  

• Not suitable for mounting on tubular material.  
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. hereby declares that the Yeelight 

Smart LED Filament Bulb is in compliance with the essential requirements and other 

relevant provisions of the Radio Equipment Directive 2014/53/EU. The full text of the EU 

declaration of conformity is available at the following address: Yeelight Germany GmbH, 

Flurweg 11, 82402 Seeshaupt.  

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí potřebu. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli 

dotazy nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

       www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 255 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Popis produktu  
 

 

 

Když je stolní lampa v normální pracovní poloze a osvětlovaná plocha je vodorovná, 

svislá vzdálenost mezi plochou a pracovní plochou je 435 mm.  

Hlava lampy 

Rameno lampy 

Adaptér 

Napájecí 

konektor 

Hlavní světlo Hlavní světlo 

Osvětlovací centrum 
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Pokyny k nastavení  
 

Základní verze:  

1. Vyjměte základnu z obalu a upevněte ji pomocí šroubů.  

2. Zasuňte napájecí kabel do napájecího portu a zapněte lampu.  

3. Klepnutím na tlačítko ON/OFF zapněte stolní lampu.  

 

Verze se svorkou:  

1. Připevněte svorku ke stolu podle obrázku a utáhněte rameno svítilny.  

2. Zapojte adaptér a zapněte lampu.  

3. Klepnutím na tlačítko ON/OFF zapněte stolní lampu.  
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Funkce  
 

 

 

1. Tlačítko ON/OF:  

Stiskněte na 2s: Svítí kontrolka a lampa je v režimu časovače. Ve výchozím 

nastavení se lampa automaticky vypne po 15 minutách. (*Nastavení 

časovače je v aplikaci Yeelight.) 

2. Tlačítko Time Management Mode: 

Stisknutím tlačítka na 2 s zapnete/vypnete režim správy času. Výchozí pracovní 

doba je 30 minut. Po uplynutí této doby bude kontrolka blikat, aby vám 

připomněla, že si máte odpočinout. Časový režim můžete nastavit v aplikaci 

Yeelight App. 

3. Tlačítko režimu automatického snímání:  

 Stisknutím na 2 s zapnete/vypnete funkci automatického snímání světla.  

 Svítí-li zelený indikátor, znamená to, že vnější okolní světlo je vhodné pro čtení a 

zápis.  

 Svítí-li červený indikátor, znamená to, že vnější okolní světlo není vhodné pro čtení a 

zápis.  

Poznámka: V režimu automatického snímání nelze nastavit teplotu barev a jas.  

*V tmavém nebo příliš jasném prostředí může snadno dojít k únavě očí. 

ZAPNUTO/VYPNUTO 

Posuvný panel jasu 

Režim správy času (bílý indikátor)  

Režim automatického snímání 

(červená/zelená indikace) 

Světelný senzor 

*Pro zachování citlivosti snímače chraňte 

snímač před cizími předměty nebo 

prachem.  

Posuvný panel teploty 

barev 

Světelný senzor 
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4. Posuvník jasu / teploty barev:   

Posunutím lišty nastavte jas nebo teplotu barev.  

*Současné stisknutí tlačítka Time Management Mode a tlačítka Auto-sensing Mode na 5 

s způsobí, že lampa začne blikat a automaticky se změní na 4000 K.  

Nastavení tělesa lampy  
 

 

Pokud je hřídel uvolněná, použijte k jejímu utažení vhodnou minci nebo jiné nástroje.  

Inteligentní ovládání  
 

1. Vyhledejte aplikaci Yeelight v obchodě s aplikacemi nebo naskenujte QR kód níže 

a stáhněte a nainstalujte aplikaci Yeelight.  

2. Ujistěte se, že je lampa zapnutá, otevřete aplikaci Yeelight a postupujte podle 

pokynů k připojení.  

 

Ujistěte se, že je k dispozici síť Wi-Fi a že můžete normálně přistupovat k internetu (tento 

produkt nepodporuje síť 5G). 
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Ovládání Apple Homekit  
 

1. V iPhonu nebo iPadu otevřete aplikaci Home.  

2. Klikněte na tlačítko "+" a přidejte příslušenství podle pokynů v aplikaci. 

Naskenujte QR kód vpravo nebo pod základnou produktu. Případně zadejte 

osmimístný kód uvedený nad QR kódem a dokončete přístup.  

 

• Ujistěte se, že je k dispozici síť Wi-Fi a že máte správný přístup k internetu. Tento 

produkt není kompatibilní se sítí 5G. 

• Pro zajištění správné kompatibility Homekit se doporučuje používat iOS 9 nebo 

novější. 

• Kódy HomeKit jsou uvedeny pod základnou ovladače. Vezměte prosím na 

vědomí, že kódy HomeKit jsou nutné pro resetování pokaždé.  

Apple je ochranná známka společnosti Apple LLC.  

Použití odznaku Works with Apple znamená, že příslušenství bylo navrženo tak, aby 

fungovalo speciálně s technologií uvedenou na odznaku, a že bylo vývojářem 

certifikováno tak, aby splňovalo výkonnostní standardy společnosti Apple. Společnost 

Apple neodpovídá za provoz tohoto zařízení ani za jeho soulad s bezpečnostními a 

regulačními normami. HomeKit je ochranná známka společnosti Apple Inc. registrovaná 

v USA a dalších zemích. K ovládání tohoto příslušenství s podporou HomeKit se 

doporučuje nejnovější verze systému iOS nebo iPadOS.  
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Jak resetovat  
 

Současně stiskněte tlačítko Time Management Mode a tlačítko Auto-sensing Mode na 5 

s, dokud kontrolka nezačne blikat. Poté tlačítko uvolněte a připojte lampu k aplikaci 

Yeelight nebo Apple HomeKit.  

• Platná doba připojení je do 10 minut.  

• Svítidlo se používá v nové síti, před inteligentním řízením je nutné svítidlo 

resetovat.  

 

Specifikace  
 

Název produktu: LED stolní lampa Yeelight V1 Pro 

Model výrobku: Síťka na boty s 

výsuvnou rukojetí 

YLTD08YL, YLTD13YL 

Teplota barev: 3000 K-5000 K 

Účiník:  0.5 

CRI:  Ra90 

Servisní teplota:  -10 °C ~ 35 °C 

Provozní vlhkost:  0-85 %RH 

Jmenovitý výkon:  10.5 W 

Jmenovitý příkon:  220-240 V ~ 50/60 Hz 0,15 A 

Příkon lampy:  12 V  1 A  

Připojení:  Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2,4 GHz 

Kompatibilní s:  Android 4.4 a iOS 9.0 nebo vyšší  
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Funkce  
 

    

Automatický 

světelný senzor 

Unikátní 

technologie 

osvětlení dopředu. 

Ovládání aplikací 

LED diody podobné 

slunečním diodám 

šetrné k očím 

    
Nastavitelná 

teplota barev 
Stmívatelné  Vysoký CRI 

Chytrý time 

management 

    

Bez blikání Nastavení více úhlů 
Inteligentní 

interakce  
Chytrý časovač 

 

Varování  
 

• Použití jiných než originálních adaptérů může způsobit poškození výrobku nebo 

ohrožení bezpečnosti.  

• Světelný zdroj obsažený v tomto svítidle smí vyměnit pouze výrobce nebo jeho 

servisní zástupce nebo podobně kvalifikovaná osoba.  

• Světlo během provozu produkuje teplo. Dbejte na správné větrání. 

• Zařízení není vodotěsné.  

• Lampu nenaklánějte, ale umístěte ji plynule.  

• Při nastavování úhlu svítidla nezasahujte prsty do spojovací tyče ramene svítidla, 

aby nedošlo k případnému poranění.  

• V noci se doporučuje nastavit barevnou teplotu lampy pod 4000 K.  

• Není vhodné pro montáž na trubkový materiál.  

  



21 

Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku přírodními podmínkami, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Společnost Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. tímto prohlašuje, že 

žárovka Yeelight Smart LED Filament Bulb je v souladu se základními požadavky a 

dalšími příslušnými ustanoveními směrnice o rádiových zařízeních 2014/53/EU. Úplné 

znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na následující adrese: Yeelight Germany 

GmbH, Flurweg 11, 82402 Seeshaupt.  

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie. Venujte osobitnú pozornosť 

bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky k prístroju, 

obráťte sa na linku služieb zákazníkom. 

       www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Popis produktu  
 

 

 

Keď je stolová lampa v normálnej pracovnej polohe a osvetľovaný povrch je vodorovný, 

vertikálna vzdialenosť medzi povrchom a pracovnou plochou je 435 mm.  

Hlava lampy 

Rameno 

lampy 

Adaptér 

Napájací 

konektor 

Hlavné svetlo Hlavné svetlo 

Centrum osvetlenia 
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Pokyny na nastavenie  
 

Základná verzia:  

1. Vyberte základňu z obalu a upevnite ju pomocou skrutiek.  

2. Vložte napájací kábel do napájacieho portu a zapnite lampu.  

3. Ťuknutím na tlačidlo ON/OFF zapnete stolnú lampu.  

 

Verzia so svorkou:  

1. Pripevnite svorku k stolu podľa obrázka a utiahnite rameno svietidla.  

2. Zapojte adaptér a zapnite svietidlo.  

3. Ťuknutím na tlačidlo ON/OFF zapnete stolnú lampu.  
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Funkcie  
 

 

 

1. Tlačidlo ON/OF:  

stlačte na 2 s: rozsvieti sa kontrolka a lampa je v režime časovača. V  

predvolenom nastavení sa lampa automaticky vypne po 15 minútach. 

(*Nastavenie  

časovača je v aplikácii Yeelight.) 

2. Tlačidlo Time Management Mode: 

 Stlačením tlačidla na 2 sekundy zapnete/vypnete režim správy času. Predvolený 

pracovný čas je 30 minút. Po uplynutí tohto času začne blikať kontrolka, aby vám 

pripomenula, že si máte urobiť prestávku. Časový režim môžete nastaviť v 

aplikácii Yeelight. 

3. Tlačidlo režimu automatického snímania:  

stlačením na 2 sekundy zapnete/vypnete funkciu automatického snímania svetla.  

 Ak svieti zelený indikátor, znamená to, že vonkajšie okolité svetlo je vhodné na čítanie 

a zápis.  

 Ak sa rozsvieti červený indikátor, znamená to, že vonkajšie okolité svetlo nie je 

vhodné na čítanie a zápis.  

Poznámka: V režime automatického snímania nie je možné nastaviť teplotu farieb a jas.  

*Únava očí môže ľahko nastať v tmavom alebo príliš jasnom prostredí.  

ZAPNUTIE/VYPNUTIE 

Posuvný panel jasu 

Režim správy času (biely indikátor)  

Automatický režim snímania 

(červená/zelená indikácia) 

Svetelný senzor 

*Aby sa zachovala citlivosť snímača, chráňte 

ho pred cudzími predmetmi alebo 

prachom.  

Posuvný farebný 

teplotný panel 

Snímač svetla 
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4. Posúvač jasu/teploty farieb:  

posúvaním pásu upravte jas alebo teplotu farieb.  

*Súbežné stlačenie tlačidla Time Management Mode a tlačidla Auto-sensing Mode na 5 

sekúnd spôsobí, že lampa začne blikať a automaticky sa zmení na 4000K.  

Nastavenie telesa lampy 
 

 

Ak je hriadeľ uvoľnený, utiahnite ho vhodnou mincou alebo iným nástrojom.  

Inteligentné ovládanie  
 

1. Vyhľadajte aplikáciu Yeelight v obchode s aplikáciami alebo naskenujte QR kód 

nižšie a stiahnite a nainštalujte aplikáciu Yeelight.  

2. Uistite sa, že je lampa zapnutá, otvorte aplikáciu Yeelight a postupujte podľa 

pokynov na pripojenie.  

 

Uistite sa, že je k dispozícii sieť Wi-Fi a že máte normálny prístup na internet (tento 

produkt nepodporuje 5G).  
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Ovládacie prvky Apple Homekit  
 

1. Otvorte aplikáciu Domov na iPhone alebo iPade.  

2. Kliknite na tlačidlo "+" a pridajte príslušenstvo podľa pokynov v aplikácii. 

Naskenujte kód QR vpravo alebo pod základňou výrobku. Prípadne zadajte 

osemmiestny kód uvedený nad kódom QR a dokončite prístup.  

 

• Uistite sa, že máte sieť Wi-Fi a správny prístup na internet. Tento produkt nie je 

kompatibilný so sieťami 5G. 

• Na zabezpečenie správnej kompatibility so systémom Homekit sa odporúča 

používať systém iOS 9 alebo novší. 

• Kódy HomeKit sú uvedené pod základňou ovládača. Upozorňujeme, že na 

resetovanie sú zakaždým potrebné kódy HomeKit.  

Apple je ochranná známka spoločnosti Apple LLC.  

Použitie odznaku Works with Apple znamená, že príslušenstvo bolo navrhnuté tak, aby 

fungovalo špeciálne s technológiou na odznaku, a bolo certifikované vývojárom, aby 

spĺňalo výkonnostné normy spoločnosti Apple. Spoločnosť Apple nezodpovedá za 

prevádzku tohto zariadenia ani za jeho súlad s bezpečnostnými a regulačnými normami.  

 HomeKit je ochranná známka spoločnosti Apple Inc. registrovaná v USA a ďalších 

krajinách.  

 Na ovládanie tohto príslušenstva s podporou HomeKit sa odporúča najnovšia verzia 

systému iOS alebo iPadOS.  
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Ako resetovať  
 

Súčasne stlačte tlačidlo Time Management Mode a tlačidlo Auto-sensing Mode na 5 

sekúnd, kým nezačne blikať kontrolka. Potom uvoľnite tlačidlo a pripojte lampu k 

aplikácii Yeelight alebo Apple HomeKit.  

• Platný čas pripojenia je do 10 minút.  

• Svietidlo sa používa v novej sieti, pred inteligentným ovládaním sa musí svietidlo 

resetovať.  

 

Špecifikácia 
 

Názov produktu: LED stolová lampa Yeelight V1 Pro 

Model výrobku: Sieťka na obuv s 

výsuvnou rukoväťou 

YLTD08YL, YLTD13YL 

Teplota farieb: 3000K-5000K 

Účinok:  0.5 

CRI:  Ra90 

Servisná teplota:  -10 °C ~ 35 °C 

Prevádzková vlhkosť:  0-85 %RH 

Menovitý výkon:  10.5W 

Menovitý príkon:  220-240 V ~ 50/60 Hz 0,15 A 

Príkon lampy:  12V  1A  

Pripojenie:  Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2,4 GHz 

Kompatibilné s:  Android 4.4 a iOS 9.0 alebo novší  
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Funkcie  
 

    

Automatický 

svetelný senzor 

Jedinečná 

technológia 

osvetlenia dopredu. 

Ovládanie aplikácií 

LED diódy podobné 

solárnym diódam 

šetrné k očiam 

    
Nastaviteľná 

teplota farieb 
Stmievateľné  Vysoký CRI 

Inteligentný 

manažment času 

    

Žiadne blikanie 
Nastavenie 

viacerých uhlov 

Inteligentná 

interakcia  

Inteligentný 

časovač 

Varovanie  
 

• Použitie neoriginálnych adaptérov môže spôsobiť poškodenie výrobku alebo 

ohrozenie bezpečnosti.  

• Svetelný zdroj obsiahnutý v tomto svietidle môže vymeniť len výrobca alebo jeho 

servisný zástupca alebo podobne kvalifikovaná osoba.  

• Svetlo počas prevádzky produkuje teplo. Zabezpečte správne vetranie. 

• Zariadenie nie je vodotesné.  

• Svietidlo nenakláňajte, ale umiestnite ho plynulo.  

• Pri nastavovaní uhla svietidla sa nedotýkajte prstami spojovacej tyče ramena 

svietidla, aby ste predišli možnému zraneniu.  

• V noci sa odporúča nastaviť teplotu farby svetla pod 4000 K.  

• Nie je vhodný na montáž na rúrkový materiál.  
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.sk sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iného servisu v záručnej dobe sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je nutné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu.  

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno reklamáciu uznať, sa 

považujú nasledujúce skutočnosti:  

• Používanie výrobku na iný účel, než na ktorý je výrobok určený alebo 

nedodržiavanie pokynov pre údržbu, prevádzku a servis výrobku.  

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými 

prostriedkami a pod.).  

• prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo súčastí počas 

používania (napr. batérií atď.).  

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické pole, vniknutie kvapaliny, vniknutie predmetu, prepätie 

v sieti, elektrostatický výboj (vrátane blesku), chybné napájacie alebo vstupné 

napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, napr. použité 

zdroje atď.  

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny konštrukcie alebo adaptácie za 

účelom zmeny alebo rozšírenia funkcií výrobku oproti zakúpenej konštrukcii 

alebo použitie neoriginálnych súčastí. 
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EÚ prehlásenie o zhode 
 

Spoločnosť Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že 

žiarovka Yeelight Smart LED Filament Bulb spĺňa základné požiadavky a ďalšie príslušné 

ustanovenia smernice o rádiových zariadeniach 2014/53/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia 

o zhode je k dispozícii na adrese Yeelight Germany GmbH, Flurweg 11, 82402 Seeshaupt.  

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok nesmie byť likvidovaný ako bežný domový odpad v súlade so smernicou 

EÚ o odpadových elektrických a elektronických zariadeniach (WEEE - 2012/19/EÚ). 

Namiesto toho musí byť vrátený na miesto nákupu alebo odovzdaný na verejné zberné 

miesto recyklovateľného odpadu. Tým, že zaistíte správnu likvidáciu tohto výrobku, 

pomôžete predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské 

zdravie, ktoré by inak mohli byť spôsobené nevhodným nakladaním s odpadom z tohto 

výrobku. Ďalšie informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom 

mieste. Nesprávna likvidácia tohto typu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s 

vnútroštátnymi predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 

olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 

használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen 

kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az 

ügyfélvonalhoz. 

       www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Termék leírása  
 

 

 

Ha az asztali lámpa normál munkapozícióban van, és a megvilágított terület vízszintes, a 

terület és a munkafelület közötti függőleges távolság 435 mm.  

Lámpafej 

Lámpakar 

Adapter 

Tápcsatlak

ozó 

Fény Fény 

Világító központ 
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Beállítási utasítás  
 

Alapváltozat:  

1. Vegye ki az alapot a csomagból, és rögzítse csavarokkal.  

2. Helyezze be a tápkábelt a hálózati csatlakozóba, és kapcsolja be a lámpát.  

3. Az asztali lámpa bekapcsolásához érintse meg a BE/KIKAPCSOLÁS gombot.  

 

Rögzítő változat:  

1. Rögzítse a bilincset az asztalhoz az ábrán látható módon, és húzza meg a 

lámpakart.  

2. Csatlakoztassa az adaptert, és kapcsolja be a lámpát.  

3. Az asztali lámpa bekapcsolásához érintse meg a BE/KIKAPCSOLÁS gombot.  
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Funkcionalitások  
 

 

 

1. ON/OF gomb: Nyomja meg 2 másodpercig: A lámpa villog, és a lámpa időzítő 

üzemmódba kerül. A lámpa alapértelmezés szerint 15 perc után automatikusan 

kikapcsol. (*Az időzítő beállítása a Yeelight alkalmazásban található.) 

2. Időgazdálkodási mód gomb: 

 Nyomja meg 2 másodpercig az időgazdálkodási üzemmód be-/kikapcsolásához. 

Az alapértelmezett munkaidő 30 perc. Az idő letelte után a lámpa villogni fog, 

hogy emlékeztesse Önt a pihenésre. Az időzítést a Yeelight alkalmazásban 

állíthatja be. 

3. Automatikus érzékelés üzemmód gomb:  

 Az automatikus fényérzékelő funkció bekapcsolásához / kikapcsolásához nyomja 

meg 2 másodpercig.  

 Ha a zöld jelzés világít, azt jelzi, hogy a külső környezeti fény alkalmas az olvasásra és 

írásra.  

 Ha a piros jelzés világít, azt jelzi, hogy a külső környezeti fény nem alkalmas az 

olvasáshoz és íráshoz.  

Megjegyzés: A színhőmérséklet és a fényerő nem állítható az automatikus érzékelési 

módban.  

*Sötét vagy túl fényes környezetben könnyen szemfáradtságot okozhat.  

ON/OFF 

Fényerő csúszkasor 

Időmenedzsment üzemmód (fehér kijelző)  

Automatikus érzékelő üzemmód 

(piros/zöld indicaotr) 

Fényérzékelő 

*Az érzékelő érzékenységének megőrzése 

érdekében kérjük, óvja az érzékelőt az 

idegen tárgyaktól vagy portól.  

Színhőmérséklet 

csúszkasor 

Fényérzékelő 
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4. Fényerő / Színhőmérséklet csúszkasor:   

Kilépés az automatikus érzékelési módból, és a sávot csúsztatva állítsa be a 

fényerőt vagy a színhőmérsékletet.  

*Az időkezelési mód gomb és az automatikus érzékelési mód gomb 5 másodpercig 

történő egyidejű megnyomásával a lámpa villogni fog, és automatikusan 4000K-ra vált.  

Lámpatest beállítása  
 

 

Ha a tengely meglazult, kérjük, használjon megfelelő érmét vagy más szerszámot a 

meghúzásához.  

Intelligens vezérlés  
 

1. Keresse a Yeelight App-ot az alkalmazásboltban, vagy szkennelje be az alábbi QR-

kódot a Yeelight App letöltéséhez és telepítéséhez.  

2. Győződjön meg róla, hogy a lámpa be van kapcsolva, nyissa meg a Yeelight 

alkalmazást, és kövesse a csatlakoztatáshoz szükséges utasításokat.  

 

Kérjük, győződjön meg róla, hogy a Wi-Fi hálózat elérhető, és normálisan hozzá tud férni 

az internethez (ez a termék nem támogatja az 5G hálózatot).  
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Apple Homekit vezérlés  
 

1. Nyissa meg a Home alkalmazást az iPhone vagy iPad készülékén.  

2. Kattintson a "+" gombra, és adjon hozzá tartozékot az alkalmazásban található 

utasításoknak megfelelően. Szkennelje be a QR-kódot a jobb oldalon vagy a 

termékalap alatt. Alternatívaként a hozzáférés befejezéséhez adja meg a QR-kód 

felett látható 8 számjegyű kódot.  

 

• Győződjön meg róla, hogy a Wi-Fi hálózat elérhető, és megfelelően hozzáférhet 

az internethez. Ez a termék nem kompatibilis az 5G hálózattal. 

• A megfelelő Homekit-kompatibilitás biztosítása érdekében ajánlott iOS 9 vagy 

annál magasabb operációs rendszert használni. 

• A HomeKit-kódok a vezérlő alján vannak feltüntetve. Kérjük, vegye figyelembe, 

hogy a HomeKit kódok minden alkalommal szükségesek a visszaállításhoz.  

Az Apple az Apple LLC védjegye.  

A Works with Apple jelvény használata azt jelenti, hogy a tartozékot úgy tervezték, hogy 

kifejezetten a jelvényen feltüntetett technológiával működjön, és a fejlesztő tanúsította, 

hogy megfelel az Apple teljesítményszabványainak. Az Apple nem felel az eszköz 

működéséért, illetve a biztonsági és szabályozási szabványoknak való megfeleléséért.  

 A HomeKit az Apple Inc. védjegye, az Egyesült Államokban és más országokban 

bejegyezve.  

 A HomeKit-képes kiegészítő vezérléséhez az iOS vagy az iPadOS legújabb verziója 

ajánlott.  
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Hogyan kell visszaállítani  
 

Nyomja meg egyszerre az Időkezelési mód gombot és az Automatikus érzékelés mód 

gombot 5 másodpercig, amíg a lámpa villogni nem kezd. Ezután engedje fel a gombot, és 

csatlakoztassa a lámpát a Yeelight App vagy az Apple HomeKit alkalmazáshoz.  

• Az érvényes kapcsolódási idő 10 percen belül van.  

• A lámpát új hálózatban használják, az intelligens vezérlés előtt a lámpát vissza 

kell állítani.  

 

Műszaki adatok  
 

Termék neve: Yeelight LED asztali lámpa V1 Pro 

Termékmodell: YLTD08YL, YLTD13YL 

Színhőmérséklet: 3000K-5000K 

Teljesítménytényező:  0.5 

CRI:  Ra90 

Szervizhőmérséklet:  -10°C ~ 35°C 

Szerviz páratartalom:  0%-85%RH 

Névleges teljesítmény:  10.5W 

Névleges bemenet:  220-240V ~ 50/60Hz 0.15A 

Lámpa bemenet:  12V  1A  

Csatlakoztathatóság:  Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2,4 GHz-es 

frekvencia 

Kompatibilis a következőkkel:  Android 4.4 és iOS 9.0 vagy magasabb 

verziószámú operációs rendszer  
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Jellemzők  
 

    

Automatikus 

fényérzékelő 

Egyedülálló 

előretolt 

megvilágítási 

technológia. 

App Control 
Szembarát, 

napszerű LED-ek 

    
Állítható 

színhőmérséklet 
Dimmelhető  Magas CRI 

Intelligens 

időgazdálkodás 

    

Flicker mentes Többszögű beállítás 
Intelligens 

interakció  
Intelligens időzítő 

Figyelmeztetések  
 

• Az eredetitől eltérő adapterek használata a termék károsodását vagy biztonsági 

kockázatot okozhat.  

• A lámpatestben található fényforrást csak a gyártó vagy annak szervizügynöke, 

illetve hasonló képesítéssel rendelkező személy cserélheti ki.  

• A lámpa működés közben hőt termel. Kérjük, gondoskodjon a megfelelő 

szellőzésről. 

• A készülék nem vízálló.  

• Ne döntse meg a lámpát, hanem simán helyezze el.  

• A lámpa szögének beállításakor ne tegye az ujjait a lámpakar összekötő rúdjába, 

mert ez sérülést okozhat.  

• Éjszaka ajánlott a lámpa színhőmérsékletét 4000K alá állítani.  

• Nem alkalmas csőszerű anyagra történő felszerelésre.   
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

A Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy a Yeelight 

Smart LED izzó megfelel a 2014/53/EU rádióberendezésekről szóló irányelv alapvető 

követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az EU-megfelelőségi 

nyilatkozat teljes szövege a következő címen érhető el: Yeelight Germany GmbH, 

Flurweg 11, 82402 Seeshaupt.  

 

 

 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad normál háztartási hulladékként ártalmatlanítani az 

elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 

2012/19 / EU) megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell 

adni az újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a 

termék megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi 

egészségre gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a 

termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a 

helyi hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem 

megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat 

maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice. 

       www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

       www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

tel:+498001814544
http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Beschreibung des Produkts  

 

 

Wenn sich die Schreibtischlampe in der normalen Arbeitsposition befindet und der 

beleuchtete Bereich horizontal ist, beträgt der vertikale Abstand zwischen dem Bereich 

und der Arbeitsfläche 435 mm.  

Lampenkopf 

Lampenarm 

Adapter 

Stromansc

hluss 

Hauptlicht Hauptlicht 

Beleuchtungszentrum 
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Anleitung zur Einrichtung  
 

Basisversion:  

1. Nehmen Sie den Sockel aus der Verpackung und befestigen Sie ihn mit 

Schrauben.  

2. Stecken Sie das Netzkabel in den Netzanschluss und schalten Sie die Lampe ein.  

3. Tippen Sie auf die Schaltfläche EIN/AUS, um die Schreibtischlampe einzuschalten.  

 

Version mit Klemme:  

1. Befestigen Sie die Klemme wie in der Abbildung gezeigt am Tisch und ziehen Sie 

den Lampenarm fest.  

2. Stecken Sie den Adapter ein und schalten Sie die Lampe ein.  

3. Tippen Sie auf die Schaltfläche EIN/AUS, um die Schreibtischlampe einzuschalten.  
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Funktionalitäten  

 

 

1. ON/OF-Taste:  

Tippen Sie auf: Schalten Sie die Schreibtischlampe ein/aus  

Drücken Sie 2 Sekunden lang: Das Licht blinkt und die Lampe befindet sich im 

Timer-Modus. Die Lampe schaltet sich standardmäßig nach 15 Minuten 

automatisch aus. (*Timer-Einstellung erfolgt in der Yeelight App.) 

2. Taste Zeitmanagement-Modus: 

 Drücken Sie die Taste 2 Sekunden lang, um den Zeitverwaltungsmodus ein- oder 

auszuschalten. Die Standardarbeitszeit beträgt 30 Minuten. Nach der Zeit wird 

die Lampe blinken, um Sie daran zu erinnern, zu ruhen. Sie können die Zeit in der 

Yeelight App einstellen. 

3. Taste für den automatischen Erkennungsmodus:  

 Drücken Sie diese Taste 2 Sekunden lang, um die automatische 

Lichtsensorfunktion ein- oder auszuschalten.  

 Wenn die grüne Anzeige leuchtet, bedeutet dies, dass das externe Umgebungslicht 

zum Lesen und Schreiben geeignet ist.  

 Wenn die rote Anzeige leuchtet, bedeutet dies, dass das Umgebungslicht für das 

Lesen und Schreiben nicht geeignet ist.  

Hinweis: Farbtemperatur und Helligkeit können im Auto-Sensing-Modus nicht eingestellt 

werden.  

*In einer dunklen oder zu hellen Umgebung können die Augen leicht ermüden.  

EIN/AUS 

Helligkeit Schieberegler 

Zeitmanagement-Modus (weiße Anzeige)  

Automatischer Erkennungsmodus 

(rot/grün indicaotr) 

Lichtsensor 

*Um die Empfindlichkeit des Sensors zu 

erhalten, sollten Sie den Sensor vor 

Fremdkörpern und Staub schützen.  

Farbtemperatur-

Schieberegler 

Lichtsensor 
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4. Helligkeit / Farbtemperatur Schieberegler:   

Beenden Sie den automatischen Erkennungsmodus und verschieben Sie den 

Balken, um die Helligkeit oder die Farbtemperatur einzustellen.  

*Drücken Sie gleichzeitig die Taste für den Zeitmanagement-Modus und die Taste für 

den Auto-Sensing-Modus für 5 Sekunden, die Lampe blinkt und schaltet automatisch auf 

4000K.  

Einstellung des Lampenkörpers  
 

 

Wenn die Welle locker ist, verwenden Sie bitte eine Münze oder andere Werkzeuge, um 

sie festzuziehen.  

Intelligente Steuerung  
 

1. Suchen Sie im App-Store nach der Yeelight-App oder scannen Sie den QR-Code 

unten, um die Yeelight-App herunterzuladen und zu installieren.  

2. Vergewissern Sie sich, dass die Lampe eingeschaltet ist, öffnen Sie die Yeelight 

App und folgen Sie den Anweisungen zum Verbinden.  

 

Vergewissern Sie sich, dass das Wi-Fi-Netzwerk verfügbar ist und normal auf das 

Internet zugreifen kann (dieses Produkt unterstützt kein 5G-Netzwerk).  



48 

Apple Homekit-Steuerung  
1. Öffnen Sie die Home-App auf Ihrem iPhone oder iPad.  

2. Klicken Sie auf die Schaltfläche "+" und fügen Sie Zubehör gemäß den 

Anweisungen in der App hinzu. Scannen Sie den QR-Code auf der rechten Seite 

oder unter der Produktbasis. Alternativ können Sie auch den 8-stelligen Code 

über dem QR-Code eingeben, um den Zugriff abzuschließen.  

 

• Vergewissern Sie sich, dass das Wi-Fi-Netzwerk verfügbar ist und Sie 

ordnungsgemäß auf das Internet zugreifen können. Dieses Produkt ist nicht mit 

dem 5G-Netzwerk kompatibel. 

• Um eine einwandfreie Homekit-Kompatibilität zu gewährleisten, wird empfohlen, 

iOS 9 oder höher zu verwenden. 

• HomeKit-Codes sind unter dem Sockel des Controllers angegeben. Bitte beachten 

Sie, dass die HomeKit-Codes jedes Mal zum Zurücksetzen erforderlich sind.  

Apple ist das Markenzeichen von Apple LLC.  

Die Verwendung des Abzeichens "Works with Apple" bedeutet, dass ein Zubehörteil 

speziell für die in dem Abzeichen angegebene Technologie entwickelt wurde und vom 

Entwickler für die Einhaltung der Apple Leistungsstandards zertifiziert wurde. Apple ist 

nicht verantwortlich für den Betrieb dieses Geräts oder seine Übereinstimmung mit 

Sicherheits- und Regulierungsstandards.  

 HomeKit ist eine Marke von Apple Inc. und in den USA und anderen Ländern 

eingetragen.  

 Um dieses HomeKit-fähige Zubehör zu steuern, wird die neueste Version von iOS oder 

iPadOS empfohlen.  
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Wie man zurücksetzt  
 

Drücken Sie gleichzeitig die Taste für den Zeitmanagement-Modus und die Taste für den 

Auto-Sensing-Modus für 5 Sekunden, bis die Lampe blinkt. Dann lassen Sie die Taste los 

und verbinden Sie die Lampe mit der Yeelight App oder Apple HomeKit.  

• Die gültige Zeit für die Verbindung beträgt 10 Minuten.  

• Wenn die Lampe in einem neuen Netz verwendet wird, muss sie vor der 

intelligenten Steuerung zurückgesetzt werden.  

 

Spezifikationen  
 

Produktname: Yeelight LED-Schreibtischlampe V1 Pro 

Produkt-Modell: YLTD08YL, YLTD13YL 

Farbtemperatur: 3000K-5000K 

Leistungsfaktor:  0.5 

CRI:  Ra90 

Betriebstemperatur:  -10°C ~ 35°C 

Service Luftfeuchtigkeit:  0%-85%RH 

Nennleistung:  10.5W 

Nennleistung:  220-240V ~ 50/60Hz 0,15A 

Lampe Eingang:  12V  1A  

Konnektivität:  Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2.4GHz 

Kompatibel mit:  Android 4.4 & iOS 9.0 oder höher  
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Eigenschaften  
 

    

Automatischer 

Lichtsensor 

Einzigartige 

Vorwärtsbeleuchtungs-

Technologie. 

App-Steuerung 

Augenfreundliche, 

sonnenähnliche 

LEDs 

    
Einstellbare 

Farbtemperatur 
Dimmbar  Hoher CRI 

Kluges 

Zeitmanagement 

    

Flimmerfrei Mehrwinkeleinstellung 
Intelligente 

Interaktion  

Intelligente 

Zeitschaltuhr 

Warnungen  
 

• Die Verwendung von anderen Adaptern als den Originaladaptern kann zu 

Produktschäden oder Sicherheitsrisiken führen.  

• Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur durch den Hersteller oder 

seinen Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ausgetauscht werden.  

• Die Leuchte erzeugt während des Betriebs Wärme. Bitte sorgen Sie für 

ausreichende Belüftung. 

• Das Gerät ist nicht wasserdicht.  

• Kippen Sie die Leuchte nicht, sondern stellen Sie sie gleichmäßig auf.  

• Greifen Sie beim Einstellen des Lampenwinkels nicht mit den Fingern in die 

Verbindungsstange des Lampenarms, um mögliche Verletzungen zu vermeiden.  

• Es wird empfohlen, die Farbtemperatur der Lampe in der Nacht auf unter 4000K 

einzustellen.  

• Nicht geeignet für die Montage auf rohrförmigem Material.   
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 

von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie 

müssen den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 

Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

• Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 

• Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 

Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z.B. beim Transport, 

Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

• Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 

während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

• Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 

Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 

verwendet Netzteile usw. 

• Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 

gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale 

Komponenten zu verwenden. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd. erklärt hiermit, dass die Yeelight 

Smart LED Filament Bulb mit den grundlegenden Anforderungen und anderen 

relevanten Bestimmungen der Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU konform ist. Der 

vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Adresse 

verfügbar: Yeelight Germany GmbH, Flurweg 11, 82402 Seeshaupt.  

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen 

muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle 

für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 

Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 

für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 

eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. 

Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um 

weitere Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall 

kann gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 


